
SERVICE- SERVICIOSERVICE- SERVICIO
# 8  G P A  N E W S L E T T E R -  B O L E T Í N  I N F O R M A T I V O  2 0 2 3 - 2 0 2 4  E D I T I O N# 8  G P A  N E W S L E T T E R -  B O L E T Í N  I N F O R M A T I V O  2 0 2 3 - 2 0 2 4  E D I T I O N

Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

Contact us - Contáctanos
Phone - Teléfono:317-2264244
Email: info@globalprepindy.org
Address - Dirección: 2033 Sugar Grove Ave.
Indianapolis, IN 46202

Follow us - Síguenos

7:30 am - 3:15 pm

7:45 am - 2:45 pm

7:30 am - 2:20 pm

SCHEDULE - HORARIOSCHEDULE - HORARIO

G l o b a l l y  E n g a g e d  -  H o l i s t i c a l l y  P r e p a r e d  -  L e a d e r s
L í d e r e s  -  C o m p r o m e t i d o s  G l o b a l m e n t e  -  P r e p a r a d o s  H o l í s t i c a m e n t e

https://www.linkedin.com/company/global-preparatory-academy/
https://youtube.com/channel/UC-CHdnW8m8rob07TrkHw3Ew
https://instagram.com/globalprepindy?igshid=YmMyMTA2M2Y=
https://www.facebook.com/globalprepindy


Dear GPA Families,
 
It has been another fantastic week at GPA! This week, on Thursday, we
celebrated Peace Day with our annual peace walk and celebration. Students in
the Spanish Immersion program performed and Voces de GPA concluded the
ceremony at Taggart park by singing “ Let There be Peace” you can see videos
and pictures on our social media. We were joined by many families and it was
a wonderful time. If you were not able to attend, you have another
opportunity to join us for Dual Language Night on Thursday, September 28
from 5:30-7:00 PM. Come out and see the amazing work your child and their
teachers are doing. 

On Wednesday, September 27, from 9:00-10:00 AM we have Coffee with the
principal and parent listening. This is an opportunity for me to hear from you. 
Be sure to go to our website to complete the link in the newsletter. Links are
only avoidable on our website and the PDF newsletter, please share topics you
would like to discuss. I look forward to seeing you there! 

Thank you for partnering with us and have a wonderful weekend!

Principal Blackwell

O n e  M i s s i o n  -  M a n y  C u l t u r e s  -  S t r o n g e r  T o g e t h e r

Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSclhac2MY-dXAuJFy80D_uAm7z9VXviHANRaGOYPB_CyS-lmw/viewform


Estimadas familias de GPA,
 
¡Ha sido otra semana fantástica en GPA! Esta semana, el jueves, celebramos el
Día de la Paz con nuestra caminata y celebración anual por la paz. Los
estudiantes del programa de inmersión en español actuaron y Voces de GPA
concluyó la ceremonia en el parque Taggart cantando “Let There be Peace”,
puedes ver videos e imágenes en nuestras redes sociales. Nos acompañaron
muchas familias y fue un tiempo maravilloso. Si no pudo asistir, tiene otra
oportunidad de unirse a nosotros para la Noche de Lenguaje Dual el jueves 28
de septiembre de 5:30 a 7:00 PM. Venga y vea el increíble trabajo que están
haciendo su hijo y sus maestros.

El miércoles 27 de septiembre, de 9:00 a 10:00 AM tendremos café con la
Directora y los padres siendo escuchados. Esta es una oportunidad para mí,
intentando conocer más de usted.
Asegúrese de visitar nuestro sitio web para completar el enlace del boletín. Los
enlaces sólo funcionan en el boletín informativo de nuestro sitio web y el
boletin en formato PDF de DoJo, comparta los temas que le gustaría discutir.
Espero verlos allí!

¡Gracias por su apoyo y estar junto a nosotros y que tenga un fin de semana
maravilloso!

Directora Blackwell

U n a  M i s i ó n  -  M u c h a s  C u l t u r a s  -  M á s  F u e r t e s  J u n t o s

Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSclhac2MY-dXAuJFy80D_uAm7z9VXviHANRaGOYPB_CyS-lmw/viewform


Announcements - AnunciosAnnouncements - Anuncios

September AgendaSeptember Agenda
September 27September 27 - Coffee with the Principal - Coffee with the Principal
                                                            (9:00 - 10:00 AM)(9:00 - 10:00 AM)
September 28September 28 - Dual Language Parent Night - Dual Language Parent Night  
                                                          (5:30 - 7:00 PM)(5:30 - 7:00 PM)

Agenda de SeptiembreAgenda de Septiembre

Help us conduct safe dismissal ofHelp us conduct safe dismissal of
studentsstudents

To facilitate an orderly and safeTo facilitate an orderly and safe
dismissal of students, pick-upsdismissal of students, pick-ups

cannot happen after 2:00 PM. If yourcannot happen after 2:00 PM. If your
child must be picked up early fromchild must be picked up early from
school, we ask that you contact theschool, we ask that you contact the

front office and take care of earlyfront office and take care of early
dismissal prior to the 2:00 - 3:00 PMdismissal prior to the 2:00 - 3:00 PM

school dismissal window. Weschool dismissal window. We
appreciate your support in advance.appreciate your support in advance.

Ayúdenos a realizar un despido seguro deAyúdenos a realizar un despido seguro de
los estudianteslos estudiantes

Para facilitar una salida ordenada y seguraPara facilitar una salida ordenada y segura
de los estudiantes, no se puede recoger ade los estudiantes, no se puede recoger a
los estudiantes después de las 2:00 PM. Silos estudiantes después de las 2:00 PM. Si
su hijo debe ser recogido temprano de lasu hijo debe ser recogido temprano de la

escuela, le pedimos que se comunique conescuela, le pedimos que se comunique con
la oficina principal y venga da recogerlo (a)la oficina principal y venga da recogerlo (a)

antes de la hora de salida de la escuelaantes de la hora de salida de la escuela    
(2:00 a 3:00 PM). Agradecemos su apoyo(2:00 a 3:00 PM). Agradecemos su apoyo

de antemano.de antemano.

27 de Septiembre27 de Septiembre - Café con la Directora - Café con la Directora  
                                                                          (9:00 - 10:00 AM)(9:00 - 10:00 AM)
28 de septiembre - 28 de septiembre - Noche de padres en dosNoche de padres en dos
                                                                          idiomas (5:30 - 7:00 PM)idiomas (5:30 - 7:00 PM)

Transportation ChangesTransportation Changes
Transportation Changes must beTransportation Changes must be

made by 1:00 PM daily. We cannotmade by 1:00 PM daily. We cannot
change transportation after 1:00PMchange transportation after 1:00PM
as the late communication disruptsas the late communication disrupts
the flow of dismissal for all students.the flow of dismissal for all students.

Please be sure to adhere to thesePlease be sure to adhere to these
expectations. We thank you inexpectations. We thank you in

advance.advance.

Cambios de transporteCambios de transporte
Los cambios de transporte deben realizarseLos cambios de transporte deben realizarse

antes de la 1:00 p. m. todos los días. Noantes de la 1:00 p. m. todos los días. No
podemos cambiar el transporte después depodemos cambiar el transporte después de
la 1:00 p. m. ya que la comunicación tardíala 1:00 p. m. ya que la comunicación tardía
interrumpe el flujo de salida para todos losinterrumpe el flujo de salida para todos los

estudiantes. Por favor, asegúrese deestudiantes. Por favor, asegúrese de
cumplir con estas expectativas. Lecumplir con estas expectativas. Le

agradecemos de antemano.agradecemos de antemano.

Late Pick upLate Pick up
As a reminder all students must beAs a reminder all students must be

picked up by 3:15. While wepicked up by 3:15. While we
understand emergencies occur, if yourunderstand emergencies occur, if your

child is not picked up by 3:15. Therechild is not picked up by 3:15. There
will be a fee of $1.00 per minute.will be a fee of $1.00 per minute.

Recogida tardeRecogida tarde
Como recordatorio, todos los estudiantesComo recordatorio, todos los estudiantes

deben ser recogidos a las 3:15. Si biendeben ser recogidos a las 3:15. Si bien
entendemos que ocurren emergencias, sientendemos que ocurren emergencias, si
su hijo no es recogido a las 3:15. Habrá unsu hijo no es recogido a las 3:15. Habrá un

cargo de $1.00 por minuto.cargo de $1.00 por minuto.

Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

October AgendaOctober Agenda Agenda de octubreAgenda de octubre
October 2ndOctober 2nd - Picture Day (7:30am - 2:45pm) - Picture Day (7:30am - 2:45pm)
October 5thOctober 5th - Run a Thon - Run a Thon    (7:30am - 2:45pm)(7:30am - 2:45pm)

2 de octubre2 de octubre - Picture Day (7:30am - 2:45pm) - Picture Day (7:30am - 2:45pm)
5 de octubre5 de octubre - Run a Thon - Run a Thon    (7:30am - 2:45pm)(7:30am - 2:45pm)



Students are dismissed from door 8 between 2:20 - 2:45. If you arrive after
2:45, you will need to park your car and come to door 8. A staff member will
be at door 8 and dismiss Pre-K from there. If you come after 2:45, you will
receive a late notice letter that will come with $1 per minute past the 2:45
time.  

If you have a Pre-K student and a K-8 student, you will need to place your car
in the K-8 car rider lane. Once you are in the lane, please park it during the
2:20-2:45 time, go to door 8 to receive your Pre-K student then return to
your car to wait for your K-8 student to be dismissed from door 1.

KINDER - 8TH GRADE DISMISSALKINDER - 8TH GRADE DISMISSAL
SALIDA DE KINDER A 8.º GRADOSALIDA DE KINDER A 8.º GRADO

Los estudiantes salen de la puerta 8 entre las 2:20 y las 2:45. Si llega después
de las 2:45, deberá estacionar su automóvil y pasar por la puerta 8. Un
miembro del personal estará en la puerta 8 y despedirá a Pre-K desde allí. Si
llega después de las 2:45, recibirá una carta de notificación tardía que le
pagará $1 por minuto después de las 2:45.

Si tiene un estudiante de Pre-K y un estudiante de K-8, deberá colocar su
automóvil en el carril para pasajeros de K-8. Una vez que esté en el carril,
estacione durante el tiempo de 2:20 a 2:45, vaya a la puerta 8 para recibir a
su estudiante de Pre-K y luego regrese a su automóvil para esperar a que su
estudiante de K-8 salga de la puerta. 1.

Friday, September 15th
Viernes, 15 de septiembre



Click on the calendar to see the School CalendarClick on the calendar to see the School CalendarClick on the calendar to see the School Calendar
Para ver el calendario de la Escuela haz clickPara ver el calendario de la Escuela haz clickPara ver el calendario de la Escuela haz click

sobre el calendariosobre el calendariosobre el calendario

Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

Please click on the flier to register
Por favor haga clic sobre el flier para registrarse

https://www.globalprepindy.org/
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSclhac2MY-dXAuJFy80D_uAm7z9VXviHANRaGOYPB_CyS-lmw/viewform


Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

Please check 
your student's

backpack 
on Monday, we will

send more information
about picture day.

Por favor revise 
la mochila de su

estudiante el lunes, 
le enviaremos más

información sobre el
día de la foto.

La próxima 
semana, los 

estudiantes llevarán 
a casa una carta y un

sobre para donar dinero
para nuestra carrera de

recaudación.

Next week, 
students will take

home a fundraising
letter along with an

envelope to raise
money for our annual

Run a Thon.



Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre

PLEASE, CLICK ON THE FLIER TO REGISTER OR USE THE QR CODEPLEASE, CLICK ON THE FLIER TO REGISTER OR USE THE QR CODE  
POR FAVOR HAGA CLICK SOBRE EL FLIER O USE EL CÓDIGO QRPOR FAVOR HAGA CLICK SOBRE EL FLIER O USE EL CÓDIGO QR

https://docs.google.com/forms/d/12CGHlEcRk-9heCOFbnOEwyXLzauv2UBRdGDO8hrnkVQ/edit


Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre



PEACE DAY WALK & CELEBRATIONPEACE DAY WALK & CELEBRATION

Did you know that background knowledge will help students lewran a 2nd language easily? When I
refer to background knowledge, I‘m talking about all the experiences that students gain by reading,
visiting places, talking to family members, adults or other children, watching tv, etc. The more
knowledge students have about a topic the easier it is for them to transfer that learning to the
language they are acquiring. Make sure that your student is exposed to as many experiences as
possible that way you are contributing to their language proficiency.

CELEBRACIÓN Y CAMINATA POR EL DÍA DE LA PAZCELEBRACIÓN Y CAMINATA POR EL DÍA DE LA PAZ

Friday, September 22th
Viernes, 22 de septiembre


